
1911 PERFORMANCE SLIDE STOP - 10-8 PERFORMANCE 1911 SLIDE
STOP .38/9 CARBON

Re-Engineered For Optimum Performance

Redesigned slide stop is machined from bar stock for strength and contoured for
easy, reliable, positive operation. Features a long, wide finger pad with
aggressive serrations for excellent traction, and a .200" diameter pin for secure
lockup and smooth operation. The engagement surfaces contacting the
magazine follower and the slide notch have been modified and optimized for
performance, while the rear face is angled so the detent plunger keeps it
positively in place under recoil until the magazine is empty.

Attributes

Name: 10-8 PERFORMANCE 1911 SLIDE STOP .38/9 CARBON
Manufacturer: 10-8 PERFORMANCE
Product no.: 100007263
Mfr. No.: SS02-38-C
Caliber: 9 mm (.355-.356),40/10 mm (.400-.401)
Finish: Carbon Steel
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für den 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, Nutzungshinweise und Entsorgungsinformationen, um eine sichere und effektive
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Slide Stop mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um.
Halte den Slide Stop und alle Komponenten der Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig den Slide Stop auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Bei Problemen stelle
die Nutzung sofort ein.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende diesen Slide Stop nur mit den folgenden Modellen: Government, Commander, Officers.
Modifiziere den Slide Stop in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du den Slide Stop installierst oder anpasst.
Halte beim Bedienen der Waffe einen ordentlichen Griff am Slide Stop, um ein versehentliches Lösen zu
vermeiden.
Sei dir des Rückstoßes beim Schießen bewusst, da dieser die Position des Slide Stops beeinflussen kann.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Slide Stop mit einem geeigneten Werkzeug.
Richte den neuen 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP mit der Schlitzeinlass und
MagazinFollowerEngpassfläche aus.
Setze den .200" DurchmesserPin ein, um den Slide Stop an seinem Platz zu sichern.
Stelle sicher, dass die Rückseite des Slide Stops richtig geneigt ist, damit der Detent Plunger korrekt
funktioniert.

Nutzung

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Slide Stop
reibungslos funktioniert.
Lade die Waffe mit dem entsprechenden Kaliber (9 mm oder 40/10 mm).
Schieße die Waffe, während du einen festen Griff und eine korrekte Haltung beibehältst.
Überwache die Leistung des Slide Stops während der Nutzung und stelle sicher, dass er sicher an Ort
und Stelle bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder abgenutzte Slide Stops gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Slide Stop nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktdaten für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Sicherheitsbedenken bezüglich des 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP wende dich bitte an den
vom Hersteller angegebenen EUbasierten Kontaktpunkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße deine Erfahrung mit dem 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP und achte dabei auf Sicherheit und die Einhaltung aller Vorschriften.
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Safety Instruction Guide for 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Introduction
Thank you for choosing the 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. This guide provides essential safety instructions,
usage guidelines, and disposal information to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the slide stop is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the slide stop and all firearm components out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the slide stop for any signs of wear or damage. If any issues are identified, discontinue use
immediately.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this slide stop with the following models: Government, Commander, Officers.
Do not modify the slide stop in any way, as this could compromise safety and performance.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the slide stop.
When operating the firearm, maintain a proper grip on the slide stop to avoid accidental disengagement.
Be aware of the recoil when firing, as this may affect the position of the slide stop.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing slide stop using a suitable tool.
Align the new 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP with the slide notch and magazine follower
engagement surfaces.
Insert the .200" diameter pin to secure the slide stop in place.
Ensure that the rear face of the slide stop is properly angled to allow the detent plunger to function
correctly.

Usage

After installation, perform a function check to ensure the slide stop operates smoothly.
Load the firearm with the appropriate caliber (9 mm or 40/10 mm).
Fire the firearm while maintaining a firm grip and proper stance.
Monitor the performance of the slide stop during use, ensuring it remains securely in place.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or wornout slide stops in accordance with local regulations.
Do not dispose of the slide stop in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, please reach out to the
designated EUbased contact point provided by the manufacturer.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP while ensuring safety and compliance with all regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP

Introducción
Gracias por elegir el 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales, pautas de uso e información sobre la eliminación para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el slide stop sea compatible con tu modelo de arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén el slide stop y todos los componentes del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el slide stop en busca de signos de desgaste o daño. Si se identifican problemas,
interrumpe su uso de inmediato.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma EU Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa este slide stop solo con los siguientes modelos: Government, Commander, Officers.
No modifiques el slide stop de ninguna manera, ya que esto podría comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el slide stop.
Al operar el arma, mantén un agarre adecuado en el slide stop para evitar un desacoplamiento accidental.
Ten en cuenta el retroceso al disparar, ya que esto puede afectar la posición del slide stop.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el slide stop existente utilizando una herramienta adecuada.
Alinea el nuevo 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP con la muesca de la corredera y las superficies
de interacción del seguidor del cargador.
Inserta el pin de .200" de diámetro para asegurar el slide stop en su lugar.
Asegúrate de que la cara trasera del slide stop esté correctamente inclinada para permitir que el
muelle de retención funcione correctamente.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el slide
stop opere sin problemas.
Carga el arma con el calibre apropiado (9 mm o 40/10 mm).
Dispara el arma manteniendo un agarre firme y una postura adecuada.
Monitorea el rendimiento del slide stop durante el uso, asegurándote de que permanezca seguro en su
lugar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier slide stop defectuoso o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el slide stop en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, por favor,
comunícate con el punto de contacto designado con sede en la UE proporcionado por el fabricante.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Disfruta de tu experiencia con el 1911 PERFORMANCE SLIDE
STOP mientras aseguras la seguridad y el cumplimiento de todas las regulaciones.
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Guide de Sécurité pour le STOP DE GLISSIÈRE 1911
PERFORMANCE

Introduction
Merci d'avoir choisi le STOP DE GLISSIÈRE 1911 PERFORMANCE. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des directives d'utilisation et des informations sur l'élimination pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le stop de glissière est compatible avec le modèle de votre arme avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le stop de glissière et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le stop de glissière pour tout signe d'usure ou de dommage. Si des problèmes sont
identifiés, cessez immédiatement l'utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement ce stop de glissière avec les modèles suivants : Government, Commander, Officers.
Ne modifiez pas le stop de glissière de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité et la performance.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le stop de glissière.
Lorsque vous utilisez l'arme, maintenez une prise correcte sur le stop de glissière pour éviter un
désengagement accidentel.
Soyez conscient du recul lors du tir, car cela peut affecter la position du stop de glissière.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Retirez le stop de glissière existant à l'aide d'un outil approprié.
Alignez le nouveau STOP DE GLISSIÈRE 1911 PERFORMANCE avec la fente de glissière et les
surfaces d'engagement du suiveur de chargeur.
Insérez la goupille de .200" de diamètre pour sécuriser le stop de glissière en place.
Assurezvous que la face arrière du stop de glissière est correctement inclinée pour permettre au piston
de détente de fonctionner correctement.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le stop de glissière
fonctionne en douceur.
Chargez l'arme avec le calibre approprié (9 mm ou 40/10 mm).
Tirez avec l'arme tout en maintenant une prise ferme et une posture correcte.
Surveillez la performance du stop de glissière pendant l'utilisation, en vous assurant qu'il reste bien en
place.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout stop de glissière défectueux ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le stop de glissière dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le STOP DE GLISSIÈRE 1911 PERFORMANCE, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE désigné par le fabricant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience avec le STOP DE GLISSIÈRE
1911 PERFORMANCE tout en garantissant la sécurité et la conformité avec toutes les réglementations.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per l'uso e informazioni sullo smaltimento per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il slide stop sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Gestire sempre le armi in modo sicuro e responsabile.
Tenere il slide stop e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il slide stop per eventuali segni di usura o danni. Se vengono riscontrati problemi,
interrompere immediatamente l'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma di Sicurezza dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare questo slide stop solo con i seguenti modelli: Government, Commander, Officers.
Non modificare il slide stop in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il slide stop.
Durante il funzionamento dell'arma, mantenere una presa adeguata sul slide stop per evitare disinneschi
accidentali.
Essere consapevoli del rinculo durante il tiro, poiché questo potrebbe influenzare la posizione del slide stop.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il slide stop esistente utilizzando un attrezzo appropriato.
Allineare il nuovo 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP con la tacca del carrello e le superfici di
ingaggio del follower del caricatore.
Inserire il perno di diametro .200" per fissare il slide stop in posizione.
Assicurarsi che la faccia posteriore del slide stop sia angolata correttamente per consentire il corretto
funzionamento del pistone di sgancio.

Uso

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per assicurarsi che il slide stop operi senza
problemi.
Caricare l'arma con il calibro appropriato (9 mm o 40/10 mm).
Sparare con l'arma mantenendo una presa salda e una posizione corretta.
Monitorare le prestazioni del slide stop durante l'uso, assicurandosi che rimanga fissato in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali slide stop difettosi o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il slide stop nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza relative al 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, si prega di
contattare il punto di contatto designato con sede nell'UE fornito dal produttore.



Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza con il 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP garantendo al contempo la sicurezza e la conformità a tutte le normative.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące użytkowania oraz informacje o utylizacji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zatrzask suwadła jest kompatybilny z modelem twojej broni przed instalacją.
Zawsze traktuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Przechowuj zatrzask suwadła oraz wszystkie elementy broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask suwadła pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań korzystania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów poprzez platformę EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tego zatrzasku suwadła tylko z następującymi modelami: Government, Commander, Officers.
Nie modyfikuj zatrzasku suwadła w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i wydajności.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zatrzasku suwadła.
Podczas obsługi broni, utrzymuj odpowiedni chwyt na zatrzasku suwadła, aby uniknąć przypadkowego
zwolnienia.
Bądź świadomy odrzutu podczas strzelania, ponieważ może to wpłynąć na położenie zatrzasku suwadła.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący zatrzask suwadła za pomocą odpowiedniego narzędzia.
Wyreguluj nowy 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP w stosunku do szczeliny suwadła i powierzchni
współdziałania z podajnikiem magazynka.
Włóż pin o średnicy .200" w celu zabezpieczenia zatrzasku suwadła na miejscu.
Upewnij się, że tylna część zatrzasku suwadła jest odpowiednio nachylona, aby umożliwić prawidłowe
działanie tłoka detent.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że zatrzask suwadła działa płynnie.
Załaduj broń odpowiednim kalibrem (9 mm lub 40/10 mm).
Strzelaj z broni, utrzymując mocny chwyt i odpowiednią postawę.
Monitoruj działanie zatrzasku suwadła podczas użytkowania, upewniając się, że pozostaje on
bezpiecznie na miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte zatrzaski suwadła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zatrzasku suwadła do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących bezpieczeństwa związanych z 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który został podany przez
producenta.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Ciesz się korzystaniem z 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP, pamiętając o zapewnieniu bezpieczeństwa i zgodności ze wszystkimi przepisami.
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Turvallisuusohjeet 1911 PERFORMANCE SLIDE
STOP:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP:in. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet,
käyttöohjeet ja hävittämistiedot tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että slide stop on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä slide stop ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti slide stopin kunto, ja jos havaitset kulumista tai vaurioita, lopeta käyttö heti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tätä slide stoppia vain seuraavien mallien kanssa: Government, Commander, Officers.
Älä muokkaa slide stoppia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen slide stoppin asentamista tai säätämistä.
Aseen käyttötilanteessa pidä slide stoppista kunnollinen ote, jotta vältät vahingossa tapahtuvan irtoamisen.
Ole tietoinen takaisinlyönnistä laukaisun aikana, sillä tämä voi vaikuttaa slide stoppin asentoon.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva slide stop sopivalla työkalulla.
Aseta uusi 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP slide notchin ja patruunalaatikon seuraajan
kiinnityspintojen kanssa.
Aseta .200" halkaisijaltaan oleva pultti kiinnittääksesi slide stoppin paikalleen.
Varmista, että slide stoppin takapinta on oikeassa kulmassa, jotta detent plunger toimii oikein.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että slide stop toimii sujuvasti.
Lataa ase oikealla kaliiperilla (9 mm tai 40/10 mm).
Laukaise ase pitäen tiivistä otetta ja oikeaa asentoa.
Seuraa slide stoppin toimintaa käytön aikana varmistaen, että se pysyy tukevasti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai kuluneet slide stoppit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä slide stoppia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysyttävää tai turvallisuusongelmia liittyen 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP:iin, ota yhteyttä
valmistajan ilmoittamaan EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti kokemuksestasi 1911 PERFORMANCE SLIDE
STOP:in kanssa samalla varmistaen turvallisuus ja kaikkien sääntöjen noudattaminen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Introduktion
Tack för att du valt 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner,
användningsriktlinjer och avfallshanteringsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att slide stop är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll slide stop och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet slide stop för tecken på slitage eller skador. Om några problem identifieras, avbryt
användningen omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast denna slide stop med följande modeller: Government, Commander, Officers.
Modifiera inte slide stop på något sätt, eftersom detta kan kompromissa säkerheten och prestandan.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar slide stop.
När du använder skjutvapnet, håll ett korrekt grepp om slide stop för att undvika oavsiktlig avkoppling.
Var medveten om rekyl när du skjuter, eftersom detta kan påverka positionen på slide stop.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga slide stop med ett lämpligt verktyg.
Justera den nya 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP med slide notchen och magasinets följare.
Sätt in den .200" diameter pin för att säkra slide stop på plats.
Kontrollera att baksidan av slide stop är korrekt vinklad så att detentpluggen fungerar som den ska.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att slide stop fungerar smidigt.
Ladda skjutvapnet med rätt kaliber (9 mm eller 40/10 mm).
Skjut med skjutvapnet medan du upprätthåller ett fast grepp och korrekt ställning.
Övervaka prestandan av slide stop under användning och säkerställ att den förblir säkert på plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller slitna slide stops i enlighet med lokala regler.
Kassera inte slide stop i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller säkerhetsbekymmer angående 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, vänligen kontakta
den angivna EUbaserade kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din upplevelse med 1911 PERFORMANCE SLIDE
STOP samtidigt som du säkerställer säkerhet och efterlevnad av alla regler.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny, pokyny pro používání a informace o likvidaci, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití produktu. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl záchyt závěru kompatibilní s modelem vaší zbraně před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a zodpovědně.
Držte záchyt závěru a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záchyt závěru na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli
problémy, okamžitě přestaňte používat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tento záchyt závěru pouze s následujícími modely: Government, Commander, Officers.
Neměňte záchyt závěru žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a výkon.
Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá před instalací nebo úpravou záchytu závěru.
Při obsluze zbraně udržujte správný úchop na záchytu závěru, abyste se vyhnuli náhodnému uvolnění.
Buďte si vědomi zpětného rázu při střelbě, protože to může ovlivnit polohu záchytu závěru.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje na bezpečnou oblast.
Odstraňte stávající záchyt závěru pomocí vhodného nástroje.
Zarovnejte nový 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP se záchytným výřezem a plochami pro zapojení
podavače zásobníku.
Vložte pin o průměru .200" pro zajištění záchytu závěru na místě.
Zajistěte, aby byla zadní strana záchytu závěru správně nakloněna, aby správně fungoval detent
plunger.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že záchyt závěru funguje hladce.
Naložte zbraň vhodným kalibrem (9 mm nebo 40/10 mm).
Střílejte se zbraní při udržování pevného úchopu a správného postoje.
Sledujte výkon záchytu závěru během používání a ujistěte se, že zůstává bezpečně na místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo opotřebované záchyty závěru v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte záchyt závěru do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní obavy týkající se 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP se prosím obraťte na
určený kontakt v EU, který poskytl výrobce.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou zkušenost s 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP a zajistěte bezpečnost a dodržování všech předpisů.


